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T e s t a  d ’  a g n e l l o  o  d e  c a v r è t o ,  Teslic- 

c iu o la , La testa d’ agnello o di capretto 
quand’è staccata — P azzerello  o C ap acc ia  
si dice dopo esserle stato levato il cervello.

T e s t a  n i  p e r ù c h e ,  T estie ra , Testa fatta 
di legno o di cartone etc.

Testa he bina ini" pan, Pane rii capo , 
L ’ uno de’ due pani che vi sono a’ capi della 
piccia.

T e s t a  d e  l a  c i i u v k ,  Anello o  Capo delta 
ch iave . Quella parto della chiave fatta a 
anello per cui si prende in mano o si ma­
neggia.

T e s t a  d e  c a z z o ,  Uccel’o, fig. si prende 
per Minchione, Zimbello, Zugo e sim ili. 
Uccellane o U ccellaccio, dicesi pure metaf. 
di Persona sciocca e da essere Uccellala e 
beffata. \ i corrispondono Cupo d i bue, 
P incone, ¡Info iacelo , Babbaccio . Coglione 
e sim ili.

T e s t a  d e i  a g h i ,  Capocch ia. V. I ’ o m o l o .

T e s t a  d e i  c a v e l i ,  V. C a v è l o .

T e s t a  d k i  c h i o d i ,  Cupcrozzolo ¡  Capoc­
c h ia ;  Cappello.

T e s t a  d e l  u a s t o n ,  Capocchia.
T e s t a  d e l  c a p é l o ,  V. C a p é l o .

T e s t a  d e  l e g n o ,  delto fig. a Uomo, Uac- 
chione ;  Sciocco — Bacheca  o Bucheco, 
dicesi d'uonio che non sia buouo che per un 
po'di mostra.

M e z z a  t e s t a ,  Maniera antiq. dotta per 
agg. a Uomo, e vale Stolido ;  Scemo.

T e s t a  d e  l e  b o b e ,  Mazzo della  ruo ta . 
Quel pezzo di legno nel mezzo della ruota 
del carro, dove son fitte le razze.

T e s t a  d e  nono, Cappu d i f ra te  o C avez­
z a  d i moro o M orello, Sorta di colore bigio 
che s’avvicina al nero.

T e s t a  d e  o h  o d e  p a l a j i a g i o  o d e  c f . l e g a ,  

Capo g ro sso ; Capo d u ro ; C ap acc io ; C a­
p o n e ; P e c o ra ; Pecorone ;  Bue in tro n a lo , 
detto per agg. a uomo e vale Di dura ap­
prensiva; Castronaccio  ;  C ap an o n e ;  Capo 
d 'a s s iu o lo ; Zucca a l  vento ;  Z ucca m ia  
d a  s a le ,  Crosso cervellaccio, di coccia du­
ra — G r a n  t e s t a  d a  c e l e « a ! E g li a b b ag lia  
n e l so le, cioè ¡Non intende le cose chiaris­
sime.

T e s t a  d ’ u n  p o s t e ;  V. P o n t e .

T e s t a  i n  « r e n a ,  Modo ant. tolto fig. per 
imitazione del Cavallo che quando è in bri­
glia  porla la testa alta, e vale, Capo e le v a ­
lo , superbo.

T e s t a  p e l a i h ,  Capo rim ondo, p ela lo .
T e s t a  p e s ò c a ,  A ver il  capo g r a v e , p e ­

san te  ;  E sse r  a c c a p a c c ia lo . •
T e s t a  s b c s a ,  detto fig. Testa b u s a ;  Can­

n a  v a n a ;  Cervello  b alzano  ;  Cervello  ton­
i l o ,  van o , bucato , bigio .

T e s t a  s v e n t a d a ,  Capo sven ta to  ;  Cervcl 
d’ oca o d i g a tto  — Uomo leggero, di poco 
senno — Capo a  can to n i, dicesi di Uomo 
stravagante e pazzo.

T e s t a  e  g n e n t e  p a u r a ,  Buono stud io  
rompe o v ince re a  fo rtu n a , Prov. che s i 
dice per dinotare che Coll’ industria si pos­
sono prevenire o superare le ingiurie della 
fortuna.

T E S
A n d a b  c o  l a  t e s t a  r o t a  o  c o  l i - :  p e z o .  

A ndarsene a  capo rotto  o a  bue ; A ndar 
co l peggio , Rimaner perdente, Restare al 
di sotto. C a v a lc a r  la  co p ra  in verso  u l ch i­
no , modo fig. vale Averne il torto.

A n d a r  in  v o l t a  c o  l a  t e s t a ,  G irare  il 
c a p o ; P a t ir  capog irlo .

A v e r  l a  t e s t a  v i a ,  F a re  o P  u n ta r  una 
v ig n a , i\on badare a quel ch’a ltr i dica. Es­
sere  trav ia to  o sv i ito ;  Aver i l  cap a  u ltro - 
ve — (io l a  t e s t a  v i a .  detto avveri». A liena- 
tornente.

A v e r  g r a n  t e s t a ,  A ver g r a n  ta len to , 
A ver siK jacità d i m ente o m ente profon­
d a .

A v e r  p o c a  t e s t a ,  A ver poca s e s s itu ra , 
Poco buon senso — E sse r  d i poca o picco­
la  le v u tu ra  o A ver poca le v a tu r a ,  si dice 
di Persone leggero o di scarso talento — 
C hi h a  c e rv e tlie r ia  d i vetro  n o n  vad a  a  
b a t ta g lia  d i s a s s i ,  Chi non è ben provve­
duto non si metta ne’ gran pericoli — Chi 
non h a  cerve llo  ab b ia  gam be , e  vale che 
S i deve supplire colla fatica a quel che si è 
trascurato per disattenzione.

A v e r  u o a l c o s s a  p e r  l a  t e s t a ,  A ver i l  c i­
m u rro , dicesi di Chi ha qualche umore o 
fantasia o di Chi sta sdegnoso e imbizzar­
rito — Go a l t r o  p e r  i . a  t e s t a ,  Ilo  u ltra  
f a n t a s ia  ;  Ilo  i l  capo ad  a lt r e  cose, vale 
Altri pensieri e di maggiore importanza.

Giik n ’  h o  p e r  m i s i n  s u b a  d e  l a  l e s t a ,  

Son  n e ia r q u a  sap rà  ’ l  capo o fino a  go la  
o a  bocca, Maniera f i g .  elio vuol dire Es­
sere in un grandissimo travaglio o estrema 
necessità, lo  son n e ll 'a c q u a  so p ra  i l  capo 
p e r  m e, non posso ir e  a  c e r c a r  d i le i.

A y è b  t a n t o  d e  t b s t a  o A v è r  l a  t e s t a  

g r a n d a  c o  e  a u n a  c a s a ,  A ver i l  cupo g ra v e  
o come un  cestone ;  E ssere  a c c ap acc ia to , 
cioè Stordito, imbalordito, lo  non so dove 
tn’ ab b ia  i l  capo s ' io non me lo tocco ;  Ilo 
la  te s ta  in v a s a ta , o ttu sa . V. in P e s o .

A v e r  u n  c e r c h i o  a  l a  t e s t a ,  lo stesso 
che A v e r  d n a  c e u i a u r a ,  V. C k u i a u r a .

C a v a r  v i a  d a  l i  t e s t a  u n a  c o s s a ,  V. C a ­

v a r .

C a z z a s s e  in  t e s t a  q u a l c o s s a ,  V. C a z z a r .

C hi  n o  g a  t e s t a  g a  g a m b e ,  V. G a m b a .

Co I.A TESTA BASSA,  ,1 CapO C/linO; A CU-
po b as so ; F ro n lich inato .

Co l a  t e s t a  i n  zo, A capo a l l ’ in g iù ;  A 
capo fitto j rim boccalo  ;  Capovolto. Il suo 
contrario è Colla le s ta  in sù  o /I capo a l-  
l ’ in sù .

1 ) a  l a  t e s t a  f i n  a i  p i e ,  Da imo a  som­
mo ;  J  imo a  sommo ;  Da capo a  p iè  ;  D al 
capo a ’p ied i.

D a r  a  l a  t e s t a ,  V. D a r .

D a r  l a  t e s t a  i n  t i  m u r i ,  D ar del eapo 
n elle  m u r a g l ie ;  D ar nelle g i r e l l e ,  v a l e  
I m p a z z a r e .

D a r  u s a  b o n a  l a v à B a  o  r e s e n t à d a  d e  t e ­

s t a ,  \  .  L a v à d a ,  R e s e n t à d a  e  R o m a n c ì n a .

D e m i a  t e s t a ,  D e t o  t e s t a ,  Di m io ; Di 
tuo capo , D i  p r o p r i a ,  D i  s u a  i n t e n z i o n e .

Do t e s t e  l e  s e  s t e n t a  a  a c o r d a r ,  Consi­
g l io  d i due non fu  invi buono.

•  T E S
j
bj MF.GIO ES SER  TESTA D ANGtÈLA CHE COA 

DE STCRIÒN, V. M e «IO.
E s s e r  o  S t a r  c o  l a  t e s t a  a  c a s a ,  V. 

C a s a .

E s s e r  co  l a  t e s t a  s e m p r e  s c i  l i b r i ,

A ver fitto i l  capo ne’lib r i e sim ili.
F a r  d e  s o  t e s t a ,  F a r  d i suo capo.
F a r  t e s t a ,  O sta re ; F a r  t e s t a ;  F a r  

fi v n te ; F a r  ostaco lo ,  Opporsi, F ar resi­
stenza.

F a r  t a n t o  d e  t e s t a  a  q u a l c ù n ,  F a r  il  
capo a l t r u i  come un cestone, Stordire, 
Imbalordire, Torre ;  Rom pere o S p ezza re  
i l  capo  o lu te s ta  o lù f a n ta s ia .

G n e n t e  i n  t e s t a ,  M o l t o  i n  t e s t a ,  Z o- 
c o l i ,  R k o c o l i  e M a n e s t r a ,  Prov. notissimo, 
il quale ci avvertisce cbe per mantenersi 
sani e star beue, bisogna ,\on aver pensieri 
noiosi pel capo; Che la tesla sia riparata e 
coperta; Che i piedi sileno a ll’asciutto;Che 
si faccia uso di cavoli o sim ili per tenere il 
corpo lubrico; E cbe si maugi minestra 
per nutrirsi. Dicesi comunemente ancora, 
P e r  s t a r  S a n  g h e  v o l  g n o c o l i ,  b b o c o l i  e  

z o c o l i .  A questi nostri dettati corrisponde, 
benché con diverse regole, il seguente epi­
gramma d’un poeta lraucese di nome Fran­
cesco Owen.

Point de m édccins,
Peu de tnédecm e,
Point de ch ag r in s ,
Sob re cu is in e ,
S i  tu p ré le n d s  
V tvrejong-lem ps.

L a o r à r  d e  t e s t a ,  V. L a o r à r .

M a g n a r  c o  l a  t e s t a  i n  s a c O ,  V. M a g n  a r .

M e t e r  u n a  c o s s a  i n  t e s t a  a  u n o ,  S u fo lu r 
n eg li o recch i, Il dir cosa segretamente ad 
altru i che ’1 metta in sospetto;come l ’altro 
M etter u n a  p u lce  n e ll’orecchio.

No AVER TESTA DA GOVERNARSR. A ver UIIU
le s ta  r ip ie n a  i l i  p ap p a , cioè Senza giudi­
zio, e non saper far bene i fatti suoi. Non 
a v e r  m ilid io  —  Mo c h e  t e s t a  c h e  h e  l a  

m i a  !  Io ho dato  i l  cerve llo  a l  c im ato re, 
Quando uno non si ricorda di alcuna cosa.

No s a v è r  d o t e  b a r  l a  t e s t a ,  Non sup er 
dove d a r s i d i cupo,  Non saper che fare o 
dove rivolgersi.

P e r b e r  l a  t e s t a .  P erd er la  s c r im a , di­
cesi metaf. e vale Perder la regola dell’ope- 
rare, Escir di sè, Non saper quel eh’ un si 
faccia.

S b a s s a r  l a  t e s t a ,  V. S b a s s a * .

S e n z a  t e s t a ,  A cefalo , Seuza capo.
S f e n d e r  l a  t e s t a ,  V. S f e n d e r .

S t a r  c o  l a  t e s t a  n u a ,  S t a r  in  zu cca , 
Senza cappello.

S t a r  t e s t a  a  t e s t a ,  S t a r  te s la  le s ta  o 
te s ta  p e r  test i  o a  tu . p e r  lu  vale Solo a 
solo.

T o n d o  o  F a t o  c o m e  u n a  t e s t a ,  Capolu­
to , Che in testa è convesso, quasi fatto a 
cupola.

T a n t e  t e s t e  t a n t i  c e r t è l i ,  V. C e r t è l o .

M a i  p o s s o  a l z à b  l a  t e s t a ,  Mi conviene


